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„In den naam van Jezus moet zich buigen alle knie, van die in den hemel, 
op de aarde of onder de aarde zijn.“ 

Zoo luidde de liefdeleus van den vurigen Apostel van Jezus, den moedigen 
missionaris der volkeren, den H. Paulus. 

Ook wij zochten weder naar een leus, een wachtwoord, dat heel het streven 
en bedoelen van „De Volksmissionaris““ als in een kort en bondig program 
omvatten zou. 

Weer wenschten wij ons een zegenspreuk en welkomsgroet te kiezen, om 
daarmede iedere maand opnieuw de duizenden en duizenden woningen onzer 
trouwe lezers en lezeressen binnen te treden. 

Welnu, wij meenden geen beter, geen heerlijker en vollediger leuze ditmaal 
te kunnen kiezen dan die, welke wij reeds met groote letters boven dit woord 
ter inleiding plaatsten: 

In den naam van Jezus. In nomine Jesu! 


O Naem, voor wien de grootheid beeft, 
Hel, hemel, en al wat er leeft, 

O schoonder Naem als dageraet, 

O soeter Naem als honigh-raet! 

O groender Naem als ’t Levens-hout, 
O rijcker Naem als ’t fijnste gout! 
O sachter Naem als tortelduif, 

O verscher Naem als wijngaertsdruif, 
O klaerder Naem als sonnestrael, 

O sterker Naem als louter stael, 

O grooter Naem als Keyser-rijck. 

O Naem, die noit had zijns gelijck! 


Aldus bezong de bekende volksdichter Pater Poirters weleer de zalving en 
grootheid, de zoetheid en kracht van Jezus’ allerheiligsten Naam! 
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In dienzelfden sterken en beminnelijken, hoogheiligen Naam wil thans „De 
Volksmissionaris“* opnieuw — en nu reeds voor de vijf-en-veertigste maal — zijn 
tocht aanvaarden door de steden en dorpen van ons vaderland. 

In den naam dus van Jezus! 

Als Sint Paulus, de groote volksmissionaris, allerwegen rondreisde ter be- 
keering en zaliging van duizenden onsterfelijke zielen, dan putte hij bezieling 
en moed en sterkte en stuwing in dit fiere woord: 

Pro Christo legatione fungimur; Ik ben de gezant, de heraut, de bode, de 
missionaris van Jezus Christus! 7 

„‚Ik kom tot u“* — zoo wilde de groote apostel daarmede zeggen — „ik kom 
tot u ín den naam van Jezus.“ 

In nomine Jesu. 

In Jezus’ naam wil aldus ook „De Volksmissionaris“ telkens tot u komen, 
lezer en lezeres, om u van Hem, den beminnelijken Heer en Verlosser te spreken, 
en hij wenscht niets vuriger, dan dat de aanbiddelijke Persoon des Heeren 
meer door u gekend en bemind worde en gediend. 

De talentvolle, maar helaas diepgezonken Fransche dichter Victor Hugo 
vergelijkt zijn arme ziel met een dier oude, klankvolle kerkklokken, waarop 
voorheen alleen in ongerepten luister de naam van Jezus stond gegrift, doch 
honderden en honderden andere namen en inschriften werden erin gekrast, 
zoodat de eerste, hoogheilige naam niet meer te onderscheiden viel. 

Den naam van Jezus, Ziin liefde en Zijn leer en Zijn gebod wenschten wij 
zoo diep in ’t hart onzer lezers in te scherpen, dat Christus voor hen werd — zoo- 
als het toch behoort te zijn bij Christenen, d. w. z. volgelingen van Christus — het 
stralend middelpunt van geheel hun leven, opdat het des te gelukkiger en rijker 
worde door Hem, met Hem en in Hem. 

In den naam van Jezus! 

Dezelfde dichter Victor Hugo zeide het te betreuren, dat bij al den schitte- 
renden vooruitgang, waarop zijn eeuw zich zoo beroemde, hem één zaak in stilte 
benauwde en bedroefde: 

„’t Is uw stem, o Jezus, die aldoor stiller klinkt.“ 

Ziedaar de hoofdreden der maatschappelijke en zedelijke ellende, waarover 
uit den treure zoo gejammerd wordt. Doch daarom zullen wij ter genezing 
van de vele en diepe ellende, die wij met iederen dag om ons heen zien groeien, 
heenwijzen naar Hem, die alleen met onfeilbare waarheid tot de arme wereld 
roept en roepen blijft: „Komt tot Mij, Ik zal u verkwikken.“* 

In den naam van Jezus! 

Daarom zullen wij u blijven wijzen op de uitbreiding van Zijn Rijk door 
de predikers op de Volksmissiën in vroeger dagen, door onze missionarissen in 
Suriname en Brazilië; en zullen wij u aansporen tot het vermeerderen van 
goede priesterroepingen, door u te schilderen de glorie, de macht en de weelde 
van het priesterschap. 

In den naam van Jezus! 
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Een reeks van artikelen, gewijd aan de verchristelijking en den geloofsaf val 
van het eens zoo bloeiende //sland zal u doen zien, hoe een klein land in den 
naam van Christus groot werd en gelukkig, doch in den naam van Zijn af valligen 
dienaar Luther diep rampzalig. 

In den naam van Jezus! 

En daarom zullen wij bij u en de uwen de kennis en liefde van Christus 
blijven verkondigen door vertelling en verhaal, door proza en poëzie; door 
u van de macht en goedheid te spreken van Zijne uitverkoren dienaren en 
dienaressen, de Heiligen, als de beminnelijke Kleine Teresia, den zoo populairen 
Dienaar Gods Petrus Donders, den aantrekkelijken en machtigen Wonderdoener 
Sint Gerardus. Onze met fraai schild versierde Sint Gerardus-Kalender zoekt 
ten slotte ook niets anders dan bij te dragen tot het groote doel, liefde en on- 
beperkt vertrouwen te wekken voor Jezus, in wiens grooten naam Gerardus 
zoo groote wonderen ten behoeve zijner vereerders en vereersters werkte en 
nog werkt. 

In den naam dus van Jezus komen wij tot u. 

Moge — door de voorspraak van de Onbevlekt Ontvangen Maagd Maria 
en van den grooten Kerkleeraar den H. Alfonsus — ons komen tot u, in zoo 
heiligen en zoeten en sterken Naam, vruchtbaar zijn en duizendvoudig gezegend ! 

Moge het u allen krachtig helpen en steunen om te geraken tot ons groote 
levensdoel: de eindelooze gelukzaligheid, waar wij elkander na korten strijd 
hopen weder te vinden met eeuwige kroon, dragend dien glorievollen Naam 
van Jezus ten teeken onzer eeuwige uitverkiezing, volgens dit woord van Jezus’ 
Welbeminden Leerling Sint Joannes: 

„En Zijn Naam zal pralen op hunne voorhoofden.“ 








EZVA FECIT. 


DE ENGELACHTIGE LEERAAR 


Sint Thomas van Aquino 
SH 


Hebben wij in een vorig artikel den H. Thomas als „leeraar““ beschouwd, 
en het eigenaardig kenmerk van zijn leeraarschap nagespoord en bewonderd, 
nu wenschen wij hem vooral ter navolging aan al onze lezers voor te stellen in 
zijn deugden. 

Gelukkig, dat, terwijl de steile, eenzame bergtoppen zijner geleerdheid 
slechts voor weinigen, en dat alleen tot zekere hoogte, te bestijgen zijn, de 
hoogte zijner deugd en volmaaktheid niemand mag afschrikken, die op Gods 
genade vertrouwt, en edelmoedig medewerken wil. 

In een zijner fijnste verzen, gewijd aan het stokoud begijntje, dat hem inder- 
tijd den catechismus had ingeprent, schreef de kunstzinnige Alberdinck Thym 


aldus: 25 : MER : 
a Zij leefde in ’t zwart en stierf in 't wit, 


Bleef God en menschen dienen, 
Nu staat dit klopjen in 't gelid 
Naast . . . Thomas van Aquinen! 


Hoe krachtig vinden wij hier de katholieke overtuiging uitgesproken, dat 
niet zoozeer geleerdheid en wetenschap als wel ware en oprechte deugd groot 
maakt in het rijk der hemelen. 

In deze ware grootheid gaan wij daarom nu onzen beminnelijken leeraar 
beschouwen, en wenschen hem daartoe thans meer bijzonder te teekenen als 
den „engelachtigen““ leeraar. 

De engelachtige leeraar ! 

De geleerde en innig-vrome ordebroeder en volgeling van Sint Thomas, 
Contenson, put zich uit in tal van redenen, waarom die eeretitel op den heiligen 
Leeraar bijzonder past. De H. Thomas verdiende dien titel, zoo zegt hij: 
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1° Allereerst, wegens zijn engelachtige zuiverheid, waardoor hij, ofschoon 
in het vleesch, als boven het vleesch verheven leefde en wegens den algeheelen 
vrijdom van elk gevoel van onzuiveren hartstocht na zijn beroemde over- 
winning. 

2e Vervolgens: omdat — zooals de geleerde Carmelieten van de hoogeschool 
van Salamanca het getuigen — indien God aan een Engel zou bevelen mensch 
te worden, en te denken op menschelijke wijze, deze Engel niet met grootere 
snelheid, scherpte en volmaaktheid begrijpen zou dan Sint Thomas. 

3e Omdat hij, ofschoon in het lichaam en op aarde verblijvend, met zijn 
geest in den hemel leefde en met de Engelen verkeerde, en zulks zoo gemakke- 
lijk, dat hij in verrukking geraakte, als hij slechts wilde. 

49 Omdat, evenals de Engelen van natuur onstotfelijk zijn, vol van wijsheid 
en verstand, en onschokbaar in hun wilsbepaling, Sint Thomas evenzoo uit- 
munt door den vergeestelijkenden glans zijner kuischheid, een door licht- 
bundels overstroomd verstand, en een wil, in het goede bevestigd. 

5o Eindelijk verdient hij den titel van „Engelachtig“, omdat hij over deEngelen 
schreef op engelachtige wijze, en hun natuur, verscheidenheid en rangorden, 
hun krachten en hun staten teekent, als hadde-hij zelf hen mogen aanschouwen, 
of als ware hij een uit hun midden. 

In aansluiting met deze laatst aangevoerdereden, mogen wij wel zeggen: 

Gelijk wij den beminnelijken monnik-schilder Fra Angelico om zijn weer- 
galooze engelenfiguren terecht roemen als den schilder der Engelen bij uit- 
nemendheid, en evenals wij onzen vader Vondel gaarne begroeten als den 
dichter der Engelen, wijl hij zoo grootsch en aandoenlijk den wonder baren strijd 
bezong tusschen de goede en kwade geesten, zoo — maar met veel meer 
recht — mogen en moeten wij Sint Thomas van Aquino roemen als den 
Leeraar der Engelen. 

Bij dezen glorietitel voegde echter Paus Pius V, den Sint Thomas zoo naar 
waarde kronenden eerenaam van „engelachtigen Leeraar“ en Paus Leo XIII 
van: „Engel der School““) wijl deze Leeraar vooral heeft uitgeblonken door de 
deugden der Engelen, en geheel bijzonder door haar, die wij zoo gaarne prijzend 
noemen: de deugd der Engelen bij uitstek, de zuiverheid. 

Wanneer dan ook de Paus in zijne nieuwe Sint-Thomas-encycliek de 
deugden van den grooten Heilige roemt en ons ter bewondering voorstelt, ver- 
klaart hij vooraf : „Maar als wij de eigen en bijzondere keur van deze heiligheid 
zoeken, dan valt ons vóór alles op die deugd, die Thomas een gelijkenis schonk 
met de natuur der Engelen: zijn kuischheid bedoelen Wij, waarmede, toen hij 
bij het dreigendst gevaar haar ongeschonden wist te bewaren, hij waardig be- 
vonden werd door de Engelen als met een mystieken gordel omgord te worden.“ 

Nog nooit had deze Engel in het vleesch eene opwelling van onzuiveren 
hartstocht ontwaard, toen God het tot grootere verdienste van den Heilige 
toeliet, dat een verleidster zijn deugd beproeven kwam. Doch deze strijd bracht 
den moedigen jongeling slechts schooner triomf. Met een brandend stuk hout 


En 


joeg hij de schaamtelooze bekoorster op de vlucht, en neervallend voor 
een kruis, dat hij op den muur teekênde, bad hij om sterkte en volharding. 
ons door dit voorbeeld het: ‚„Waakt en bidt“ op allertreffendste wijze her- 
innerend. 

En tot loon dezer overwinning mocht hij een vizioen zien van twee Engelen, 
die zijne lendenen met een koord omgordden. 

Ter herinnering aan dezen kamp en triomf der kuischheid is door de H. Kerk 
ter eere en onder schutse van Sint Thomas de vereeniging ingesteld ‚de engel- 
achtige strijd“ genaamd. Het doel dezer Broederschap is door de vereering 
van den H. Thomas van Aquino de deugd van zuiverheid volgens zijn staat te 
bewaren. Deze vereering bestaat in het aanroepen van den machtigen be- 
schermer, de navolging zijner deugden, en het dragen van een ter eere van Sint 
Thomas gewijd koord. 

In zijn rondzendbrief heeft onze Heilige Vader de Paus deze vereeniging 
met bijzonderen aandrang aanbevolen, vooral bij de toekomstige priesters, en 
opnieuw de geestelijke gunsten en voorrechten bekrachtigd, waarmede zij door 
Benedictus XIII en andere Pausen is verrijkt. 

„En opdat“ — zoo vervolgde de Paus — „zich ieder des te gemakkelijker als 
lid zou aangeven van deze geestelijke strijd-vereeniging, verleenen wij hun, 
die daarvan deel uitmaken, de gunst om in plaats van den gordel, aan den hals 
eene medaille te dragen, op welker eene zijde de beeltenis is gedrukt van den 
H. Thomas met de Engelen, die hem met een gordel omgorden, en aan de andere 
zijde die van onze Lieve Vrouw van den H. Rozenkrans.“ 


„Omdat gij mannelijk hebt gehandeld, en omdat uw hart is gesterkt, daarom 
heeft de Heer u gezegend, daar gij de kuischheid hebt liefgehad.“* Zoo jubelden 
de inwoners van Bethulië de kuische heldin Judith toe, na haren dubbelen 
triomf op Holofernes. 

Die triomfkreet past ook op onze lippen ter eere van Sint Thomas, wanneer 
wij denken aan al de zegeningen zoo voor hem zelf als voor de geheele Kerk, 
welke de gelukkige bekroning vormden van zijne beroemde overwinning. 

Ook en vooral aan zijne teedere en standvastige liefde voor de heilige 
engelendeugd dankte Sint Thomas en danken wij met hem de wonder- 
bare scherpte van zijn engelachtigen geest. „Want“ — zoo zegt de Paus in 
zijne encycliek — „wie zuiver en rechtschapen leeft en door de deugd de begeer- 
lijkheden in zich onderdrukt, kan, als van een grooten hinderpaal bevrijd, 
veel gemakkelijker zijn geest verheffen tot het hemelsche en dieper schouwen 
in de geheimenissen volgens het woord van Sint Thomas zelf: Eerst het leven, 
dan de leer.“ 

Geen wonder, dat de Heilige Vader dezen „engelachtigen Leeraar“ ons en 
bijzonder den jongemannen voorstelt als toonbeeld van de heerlijke engelendeugd. 

„Allereerst,“ — zoo vermaant de Paus — „moeten tot den H. Thomas 
opzien onze jongemannen: dat zij het sieraad der schoone deugden, die in 
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hem uitblinken, door nauwgezette navolging trachten deelachtig te worden, 
vóór alles de nederigheid, die de grondslag is van het geestelijk leven, en de 
reinheid van zeden. 

„Dat zij van dezen man van grooten aanleg en kundigheid leeren een afschuw 
te hebben van alle opgeblazenheid des geestes, en door nederige onderworpen- 
heid den invloed van goddelijk licht voor hun studiën te verkrijgen. Dat zij 
tevens van dezen leeraar leeren, niets zoo waakzaam te vluchten als de aan- 
lokselen van den lust, opdat hun oogen niet verduisterd worden, wanneer zij 
die richten op het beschouwen der wijsheid. Want wat hij zelf, zooals Wij gezegd 
hebben, door zijn leven getoond heeft, dat bevestigt hij in zijn voorschrift: 
» Als iemand zich onthoudt van lichamelijke genoegens, om zich vrijer te geven 
aan de beschouwing der waarheid, dan geeft hij daarbij blijk van gezonde 
rede.« Daarom vermaant ons ook de H. Schrift: »De wijsheid zal niet 
binnengaan in een slechte ziel, en zal niet wonen in een lichaam, dat aan de 
zonde onderworpen is.«““ En de Paus besluit met deze ernstige bemerking: 
„Indien dus de kuischheid van Thomas bezweken ware in het oogenblik, dat 
zij verschrikkelijk beproefd werd, dan zou de Kerk waarschijnlijk haar Engel- 
achtigen Leeraar niet gehad hebben.“ 

Sedert dien eersten kamp. zoo moedig doorstaan en met zoo heerlijken 
triomf gekroond, was Sint Thomas geheel bevrijd van den prikkel der booze 
begeerlijkheid. Tot wat volkomen heerschappij van den geest over de zinnen 
Gods genade hem had opgevoerd, openbaarde hij met ziën kinderlijke naïef- 
heid aan zijn dierbaren gezel en vertrouweling, Reginaldus, en deze, die zijn 
laatste biecht mocht hooren, vond in hem bij het einde zijns levens de ongerepte 
onschuld van een vijfjarig kind. 

En na zijn dood verscheen hij zelf, om blij getuigenis af te leggen van de 
ongekrenkte maagdelijkheid, waarin hij door Gods genade was bevestigd. 
„Albertus van Brescia“ — zoo verhalen de procesacten zijner heiligverklaring — 
„had met aandrang God gesmeekt, om hem de glorie te doen kennen van Sint 
Thomas, van wien hij niet begrijpen kon, dat hij in zoo korte jaren zoo veel 
kostbare dingen had kunnen schrijven. Toen zag hij twee zaligen verschijnen 
in weergaloozen luister, den eenen getooid met een mijter, den anderen gehuld 
in het kleed der Predikheeren, en op het hoofd een gouden kroon dragend, 
rijk versierd met edelsteenen, en aan den hals twee snoeren, een van goud en 
een van zilver, en op de borst een grooten edelsteen, die geheel de Kerk over- 
glansde .. .. 

Hij, die den mijter droeg, zeide tot hem: „Ik ben Augustinus; .... en 
ik ben gezonden, om u de glorie te toonen van broeder Thomas van Aquino, 
mijn gezel. Hij is mijn zoon, hij heeft in alle punten de leer gevolgd van den 
Apostel (Paulus) en de mijne. Hij is het licht der Kerke Gods... . Dat be- 
teekenen de kostbare steenen en vooral de edelsteen, dien hij draagt op de 
borst. ... Zijn glorie is aan de mijne gelijk, maar hij overtreft mij nog, omdat 
hij voert de aureool der maagdelijkheid 


Is — zoo vragen wij na dit alles — de titel van „„Engelachtigen Leeraar“ 
niet ten volle door Sint Thomas verdiend ? 

En zal hij ons in den vaak zwaren strijd voor de deugd der Engelen niet 
gaarne ter hulp snellen, wanneer wij in nederig dringend gebed tot hem onze 
toevlucht nemen, en daarbij vaak met zijne eigen woorden deze bede richten 
tot Jezus, de Zuiverheid der maagden: 


Lieve Jezus, ik weet, dat iedere volmaakte gaaf, en die der zuiverheid nog 
meer dan elke andere, van den alvermogenden invloed. uwer Voorzienigheid af- 
hangt en dat zonder U geen schepsel iets vermag. Daarom bid ik U door uwe genade 
de zuiverheid zoowel in inijne ziel als in mijn lichaam te bewaren. En, indien ik ooit 
eenigen indruk, die mijne zuiverheid en onschuld zou kunnen bevlekken, ont- 
vangen mocht, verdrijf dien van mij, Gij, die de opperste Heer zijt van al mijne 
vermogens, opdat ik met een onbevlekt hart in uwe liefde en uwen dienst moge 
vooruitgaan en mij-zelven al de dagen mijns levens op de allerzuiverste altaren 
uwer Godheid zuiver offeren. Amen. 
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Het land der buitenste duisternis 


Met groote belangstelling heeft katholiek Nederland de visitatiereis ge- 
volgd van Zijne Eminentie Kardinaal van Rossum door de landen van Noord- 
Europa. Kranten en tijdschriften gaven artikelen over den stand der Missies 
in die landen, over de feestelijke ontvangst van den hoogen Kerkvorst door 
Katholieken en andersdenkenden, over de moeilijkheden ook, die door eng- 
hartig protestantisme hier en daar ontstonden. Het meest misschien trok 
de aandacht het bezoek van Zijne Eminentie aan het verre IJsland. 

IJsland! Hooren we dien naam, dan denken we aan maandenlange een- 
zaamheid, aan vulkanen en heete springbronnen, aan gletschers en lavawoes- 
tijnen. Een wonderland, waar ijs en vuur eeuwenlang opbouwend en vernielend 
tevens in strijd zijn, waar de laaiende gloed der kraters weerspiegelt in de 
staalblauwe gletschers; waar machtige bergtorens, van bazaltblokken grillig 
opgestapeld, omgrenzen geheimzinnige fjorden, waar droomerig en stil de barken 
drijven, beschut voor den ijzigen storm. Nog wonderbaarder zijn de bewoners, 
eenvoudige visschers, met broze booten de golven doorklievend, simpele 
boeren, hun kudden voerend op de karige weiden langs rivieren en in beschutte 
dalen. Maar in de lange winterdagen, wanneer slechts enkele uren de zwakke 
zonnestralen den grauwen nevel verklaren en de felle koude allen jaagt in hun 
hutten, dan neemt de eenvoudige IJslander de geschiedboeken en heldensagen 
van zijn volk en leest en bestudeert, wat zijn vaderen dachten en deden. 

Ook in dit merkwaardig land is Christus’ Kruis geplant en de ware Kerk 
gegrondvest, ook hier drong de dwaling door en werd de waarheid verdreven, 
maar ook hier gaat gloren een nieuwe dag, en openen zich opnieuw de harten 
voor de blijde boodschap der Moederkerk. 

Dat wenschen wij in weinige bladzijden te verhalen. 


* %* * 


Reeds de Oudheid had vage vermoedens van een groot eiland, ver ten 
Noorden van Brittannië, den laatsten voorpost der Romeinsche beschaving. 
Het was het Ultima Thule, een land van koude en verschrikking, onherberg- 
zaam voor elken mensch. Nog enkele vage aanduidingen vinden wij in de 
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latere eeuwen. Zelfs schijnt een groep leren in de 8de eeuw zich tijdelijk op 
IJsland te hebben neergezet, doch dit alles is onzeker. IJslands geschiedenis 
begint eerst met de ontdekking door de Noormannen. Deze stoute zeeroovers 
maakten alle zeeën onveilig door hun onophoudelijke plundertochten. Een 
Noorsch zeekoning werd op zijn rooftocht naar Engeland door den stormwind 
Noordwaarts gedreven en zag de machtige rotsen van IJsland opstijgen uit de 
klotsende golven. Weer in het schoone Norenland terug, verhaalde hij van het 
onbekende eiland en spoedig verschenen de schepen der woeste zeeschuimers om 
het nieuw-ontdekte land te verkennen. Het scheen hun echter veel minder ver- 
kieslijk toe dan hun eigen eenig fjordenland. Ofschoon de onderzoekers van het 
eiland, dat zij Sneeuw- of IJsland noemden, de goede weiden en de rijke visscholen 
prezen, toch kwam zelfs den geharden zonen van het Noorden de lange Jslandsche 
winter te bar voor. Wie Noorwegen eenmaal gezien heeft met zijn granietrotsen 
en sneeuw bergen, zijn stille fjorden en droomerige meren, zijn honderden eiland- 
jes, zijn wouden en weiden, zijn bergstroomen en watervallen, zijn gematigd 
klimaat, hij begrijpt niet, hoe iemand vrijwillig dit land met het ruwe woeste 
IJsland verwisselen wil. ‘En toch, geen twaalf jaren sedert den eersten ver- 
kenningstocht, daar voer statig een lange schepenrij, de drakenkoppen Noordoost 
gericht naar ’t verre land. De edelste helden van Noorwegen met gade en 
kinderen, met hun blanke wapenen en de kostbaarheden, in Europa’s kust- 
steden bemachtigd, bemanden de lange vloot. Wat was de reden van dien 
onverwachten tocht? Heel de heerlijkheid van Noorwegen verloor haar 
schoonsten glans in de oogen dier mannen, toen koning Harald om de onbeperkte 
koningsmacht te vestigen de rechten van edelen en vrije mannen ging besnoeien. 
Toen was voor deze vrijheidszonen het schoone Noorwegen geen vaderland 
meer; IJslands lavarotsen en sneeuwvelden schenen hun verkieslijker toe, want 
in IJsland zouden zij vrij zijn. Met hun kostbare vrijheid brachten deze mannen 
den dienst van Odin en Thor, hun sagen en wetten, hun taal en runenschrift 
naar den moeilijk te genaken rotsburg. Hier zou de oude Norenstam ongerept 
van schijnbeschaving voortleven, maar veredeld door het Christendom. Afgoden- 
dienaars waren die eerste kolonisten nog, gelijk het grootste deel der bewoners van 
Noorwegen. Toch was het Noorsche heidendom in kracht en macht verlamd. 
Eeuwenlang hadden de Noren gestreden tegen de gehate Christenen. Jaar 
op jaar kliefden de draken de golven om dood en verderf te brengen aan Europa’s 
christensteden. Overal, waar zij kwamen, boven de krijtrotsen van Brittannië 
en over de glooiende duinen van ’t Frankenland, aan de kusten van het zonnige 
Italië en in de rijke havensteden van Byzantium, overal rezen de tempels voor 
den God der Christenen ten hemel; overal praalde het kruis, boven de nederige 
kerkjes van Friezen en Angelen, op de basilieken van Italië, op de koepels 
der Byzantijnen. Wel konden zij in razende woede dat kruis neerhalen en de 
vlammen doen kronkelen langs kerkpilaar en toren, wel konden ze de met het 
kruis geteekenden neerstooten met hun zwaard; kwamen zij na eenige jaren 
weer ten nieuwen plundertocht, weer straalde dat kruis boven de herrezen 
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kerkgebouwen, weer offerden zich de Christenen manmoedig ter dood. 
Op hun lange eenzame tochten, alleen met de oneindigheid van den Oceaan, 
overwogen de Noren, wat ze gezien hadden van dien verheven godsdienst en 
zij vergeleken de macht van den grooten God der Christenen, die zijn dienaars 
slechts door liefde regeerde en toch de volledige heerschappij over de harten 
verwierf, met de krachteloosheid van hun goden, die slechts vrees inboezemden 
en dorstten naar menschenbloed, en wier gebied toch jaar op jaar afnam. In 
de landen van het hooge Noorden, waar Wodan en Freya, Balder en Thor 
nog heerschten, ook daar drong het christendom naar voren, ernstige mannen 
in ruwe pij naderden onbeschroomd de heilige wouden en spraken het vergaderde 
volk toe, verhaalden over den Christus en zijne leer. Niet slechts de moeders 
der blonde kinderen hoorden met vreugde dat nieuwe geluid, die blijde boad- 
schap van vrede en gerechtigheid, ook forsche mannen hoorden zwijgend aan 
de woorden van den vreemden zendeling uit het land der Duitschers en velen 
bogen hun hoofd onder de zegenende hand van den christenpriester, knielden 
neer aan den oever der beek en over hun hoofden stroomde het heilbrengende 
water. 

Ook in IJsland kwamen eenige mannen uit het moederland, die zich christen 
noemden en naar de christenleer trachtten te leven, toch bleef hun aantal gering 
en zij vonden geen nieuwe aanhangers van hun leer. Nog te veel waren de 
eilanders vastgeroest in hun oude ideeën en gehecht aan hun oude vrijheid, om 
op het woord van pasbekeerden de reeds wankele afgoden omver te stooten. 

Toch bereidde de genade temidden van hun zeetochten, oorlogen en ge- 
welddaden, de bekeering voor; een eerste schemering van het geloofslicht ging 
reeds op voor IJsland, voordat de missionarissen daar voet aan wal hadden 
gezet. 

Nog enkele jaren en heel het eiland is christen, de tempels zijn in christen- 
kerken veranderd; in plaats van bloedige offers, wordt het reine Offer van 
het Nieuwe Testament dagelijks aan God gebracht, Sen voor de godenfabels 
komt de ware leergvan Christus. 








Rozenregen van de »Kleine Teresiac« 


Zij hield zoo van bloemen. 

En zij hield van de sterren. 

En zij hield van de zee. 

„Ik telde“, —zoo verhaalt ze zelve — „zes of zeven jaar, toen ik voor het 
eerst de zee zag. Zij maakte een overweldigenden indruk op nrij: nauwelijks kon 
ik er mijne oogen van afwenden. Haar ontzagwekkende majesteit, haar machtig 
golfgeloei, alles doordrong mijne ziel en verkondigde mij Gods grootheid en 
macht.“ 

Zij hield van de sterren. 

Des Zondags bracht het bevoorrechte kind vaak een avond door bij hare 
tante. Tegen acht uur kwam papa haar dan halen. „Ik weet nog goed“ — 
zoo meldt zij weer zelve —, „hoe ik dan met onuitsprekelijk genoegen naar 
de sterren opzag... . Vooral één sterrengroep, gouden parels gelijk (de gordel 
van Orion) trok aan het diepblauwe uitspansel mijne aandacht, daar zij den 
vorm eener T had. »Zie, Papa« zeide ik onderweg, »mijn naam staat aan den 
hemel geschreven!« En dan niets meer van die sombere aarde willende zien, 
vroeg ik hem mij goed vast te houden, om onbekommerd waar ik mijne voeten 
zette, onafgebroken mijn hoofd te kunnen oprichten naar het met sterren be- 
zaaide uitspansel.“* 

En o hoe hield zij, die zich zelve later noemen zou een, „lentebloem“* van 
Jezus, hoe hield’zij van bloemen! 

Jezus zelf opende haar het boek der nainur, „en ik heb leeren begrijpen,“ 
— zoo juicht zij — „dat alle bloempjes, door Hem voortgebracht, schoon 
zijn; dat der rozen diep-schitterend karmijn en de verblindende blankheid 
der lelie den zoeten geur van het nederig veldviooltje, den bekoorlijken een- 
voud van het madeliefje niet wegnemen of schaden.“ 

Wat was zij een bevoorrecht en beminnelijk kind, deze kleine, nieuwe Heilige ! 

Wat zachte onweerstaanbare aantrekkingskracht ging en gaat nog immer 
van haar uit! 

Om haar rijke natuurlijke gaven naar geest en hart dwong zij reeds aller 
genegenheid af. 
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En nu nog schijnt de Goddelijke Voorzienigheid haar lieftalligheid, ver- 
hoogd en geadeld door de beminnelijkheid der deugd, aan te wenden, om ook 
de meest wereldsche zielen, ja de verhardste zondaars en zondaressen te treffen 
en tot Zich terug te roepen. 

En vrome, naar God zoekende zielen, vinden en groeten in haar een ideaal 
van heiligheid en benijdenswaardigen hemelvrede. En sommigen hunner 
wenschen zich met overmatig verlangen een paradijs-weelde vóór den tijd en 
hunkeren naar den door haar beloofden rozenregen als naar een overstelping 
van nooit verwelkende vreugde-rozen. 

Hoe jammer, dat zij niet beter het diep geheim van dit genadekind ver- 
staan! 

Hoe jammer, dat zij aan de rozen, waarvan dit rijke hart als een welig para- 
dijs was doorgeurd, de tallooze, spitse doornen niet zien van offers, van ver- 
sterving en van kruis. 

Want ja, een echt offer-leven, een kruis-leven van de meest verfijnde 
versterving was dit oogenschijnlijk geneugten-vol leven der „Kleine Teresia“, 
die daarom niets liever zien zal in haar vele vereerders en vereersters, dan 
dat zij haar navolgen in haar offer-rijke deugd. 

En welken „rozenregen,“ zal zij daarom het liefste op aarde doen neder- 
dalen ? 

Den rozenzegen van aardsche weldaden of tijdelijke gunsten ? 

Neen, den regen van bloeiende liefde-rozen, gloeiend van offerzin, en 
verbergend de scherpe doornen van tallooze, in stilte gebrachte offers en ver- 
stervingen onder het groen van blijde edelmoedigheid. 

O welk een onberekenbaar getal van spitse doornen onthult voor ons nauw- 
lettend geestesoog dit enkele woord der lieve Heilige: 

‚Van mijn derde jaar beb ik Onzen Lieven Heer geen enkel offer geweigerd, 
dat Hij van mij vroeg.“ 

Moge dit woord, door haar gesproken en door hare voorspraak beter be- 
grepen, over al onze lezers en lezeressen een rijken rozenregen doen dalen van 
offer-vaardige deugd, van dappere zelfoverwinning en lachende kruisliefde. 





Goed voor allen! 


Onder dezen pakkenden titel heeft de populaire schrijver C. Boomaars, 
redemptorist, jaren geleden een hoogst nuttig werkje uitgegeven over de ge- 
wichtige devotie der „Drie Weesgegroeten“ ter bewaring der H. Zuiverheid. 

Misschien meent de lezer, dat wij dit boekje hier nog eens willen aanbevelen. 
Hoewel het dit alleszins verdient en wij dit dus terloops gaarne doen, is dit 
toch niet ons eigenlijk doel 

Maar onder dezen titel wilden wij bij u in korte woorden inleiden den 
nieuwen St. Gerardus-kalender voor 1924, dien wij, ondanks de verhoogde 
kosten, toch nog in staat waren onzen abonné’s te schenken. 

Daarvan hopen wij te mogen getuigen, dat hij goed zal zijn voor allen. 

Zij, die meeleven met de Liturgie der Kerk vinden op de voorzijde der dag- 
briefjes alles wat noodig is, om elken dag den priester aan het altaar te kunnen 
volgen. 

Anderen, die graag weten, wanneer de novenen voor de Hoogfeesten of voor 
die onzer volksheiligen zooals van den H. Gerardus, den H. Antonius, den Eer- 
biedw. P. Donders, beginnen, vinden dat daar nauwkeurig aangegeven. 

Voor de tallooze vereerders van het H. Hart van Jezus is op den Eersten 
Vrijdag der maand altoos een opwekkend woordje over die troostende devotie 
opgeteekend. 

Volgens veler verlangen biedt de achterzijde der dagbriefjes een schat van 
anecdoten en voor hen, die ernstiger van aard zijn en zich om geen aardigheden 
bekommeren, een aantal wetenswaardigheden of kernachtige spreuken, die 
’s morgens gelezen, hun heel den dag nog goed zullen doen. 

Goed voor allen hopen wij, zal hij vooral blijken te zijn door de godsvrucht, 
die hij predikt tot den H. Gerardus, door de krachtige aansporing tot ver- 
trouwen in woord en beeld. En hier hebben wij dan vooral op het oog het 
keurig schild, dat u steeds aan Gerardus’ wondermacht zal blijven herinneren. 

Toen hij nog huisknecht was bij den bisschop van Lacedogna, had hij eens 
bij het waterhalen per ongeluk den sleutel der bisschoppelijke vertrekken in 
den put laten vallen. Men begrijpt zijn onsteltenis. Hij bidt om hulp, snelt 
naar de kerk, neemt uit de sacristie een beeldje van het goddelijk Kind en komt 


daarmee bij den put terug. Terstond wordt het aan een der koorden vast- 
gehecht en terwijl allen hem verwonderd gadeslaan, zegt Gerardus: „Gij alleen, 
o Heer, kunt mij den sleutel wedergeven. Doe het dan, bid ik u.“ Dan laat 
hij het beeldje neer en trekt het vervolgens weer op. Welke verrassing! Het 
beeldje verschijnt en houdt den sleutel in de hand. Vol dankbaarheid neemt 
Gerardus dien aan en brengt het wonderbeeld eerbiedig op zijn plaats terug. 

Dat feit heeft de kunstenaar A. Windhausen op het schild voorgesteld. 
Als nu de Heilige in zulke schijnbaar geringe aangelegenheid reeds wondervol 
te hulpe komt, zoo moet het schild u voortdurend blijven toeroepen, wat zal 
hij dan niet gaarne doen voor mij in mijn groote ellende naar lichaam en 
vooral naar de ziel? Moge aldus onze verwachting verwezenlijkt worden; moge 
de kalender dit jaar goed voor allen zijn. 





BERICHT 


Bij het begin van dezen nieuwen jaargang hebben wij onzen lezers en 
lezeressen een belangrijke tijding mede te deelen. 

Reeds meermalen is van verschillende zijden bij de Administratie het verzoek 
ingekomen, of bij het overlijden van abonné’s H. Missen tot hunne zielerust 
worden gelezen. Tot nu toe moesten wij die vragen ontkennend beantwoorden. 

Om onze abonné’s echter nog meer van dienst te zijn, kunnen wij hun bij 
dezen berichten, dat dit jaar elke maand eene H. Mis voor hen zal worden op- 
gedragen; de eene maand voor de levende, de andere maand voor de overleden 
abonné’s, zoodat dit jaar twaalf H. Missen voor hen worden gelezen. 

Opdat onze lezers zich des te beter met dat H. Offer zouden kunnen ver- 
eenigen, hebben wij daarvoor een vasten dag en een vast uur uitgekozen. 

Die H. Mis zal n.l. opgedragen worden elken fweeden Zaterdag der maand 
en wel in de miraculeuze kapel aan het altaar van O. L. Vr. in ’t Zand, om 
6 uur. 

Ongetwijfeld zal deze gunst, in dezen slechten tijd vooral, nu het daaren- 
boven voor velen zoo moeilijk wordt H. Missen te laten lezen, bij onze lezers 
zeer veel bijval vinden. 

Wij hopen dan ook, dat onze ijverige zelateurs en zelatricen, aan wie wij 
bij dezen nogmaals onzen innigsten dank brengen voor hun ijver en goede 
zorgen, deze gunst met zoovele andere, aan het abonnement op „De Volks- 
missionaris“ verbonden, aan al hun nieuwe abonné’s verder zullen bekend 
maken. 
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Vrede den menschen van goeden wil! 


’t Was Kerstmis. 

De oude klok in de behaaglijk verwarmde kamer van den Pastoor van 
N. sloeg juist 8 uur. 

Die goede, oude, eerbiedwaardige klok scheen erg gehaast ... juist alsof 
ze het zalige oogenblik maar niet kon afwachten, waarop het schoonste feest 
des jaars beginnen zou, het feest van de geboorte des Heeren. 

Ei, wat zou ze straks om twaalf uur eerst met haar ketting rinkelen, wat 
zou de koekoek dan luid en blij midden in den winter de lente der zielen uitroepen 
„een vernieuwing der menschheid in liefde en genade. Den Pastoor ten minste, 
die, toen zich de volgende geschiedenis afwikkelde, reeds de vijftig te boven 
was, en op wiens dichte haren zich reeds eenige sneeuwvlokken hadden neer- 
gezet, kwam het voor, alsof de klok, de trouwe gezellin zijner verlatenheid te 
midden zijner bergen en wouden, zijn gevoelens deelde, alsof zij alles, wat zijn 
liefdevol hart geloofde en hoopte, op hare wijze onder woorden bracht, en zoo 
ontspon zich dikwijls, en ook nu bijna een soort tweegesprek tusschen hem en 
zijn gezellin. 

„Ja, werkelijk,“ zeide de pastoor, die behaaglijk in zijn leuningstoel zat, 
zich verlustigend in de onzichtbare stralen, die zijn kachel hem toezond, en 
zijn avondpijpje rookte: „ge hebt gelijk, mijn beste klok! We willen ons in 
den Heer verheugen en Hem innig danken, omdat hij het niet versmaad heeft, 
aan ons gelijk te worden en als een geduldig Lam de zonden der wereld op zich 
te nemen. Ja, weer zal ik met vrome huivering vóór het kribje neerknielen 
en luisteren naar de woorden der Engelen, die den Heer prijzen, en vrede ver- 
kondigen aan allen, die van goeden wil zijn. Gij echter, o oneindig goede God,** 
— zoo voegde hij er met een zwaren zucht aan toe — „laat mij de bode van 
vrede en genade zijn en een trouwe herder der kudde, die Gij mij hebt toe- 
vertrouwd! Want er zijn ook wel echt koppige dieren onder, ja, die in doornige 
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bosschen loopen en in het woud verdwalen, waar de wolven loeren; doch ik wil 
ze zoeken, al moest het mijn leven kosten, ik zal ze op mijn schouders nemen, 
ze streelen en koesteren, gelijk ook Gij het deedt in Uw onuitputtelijke barm- 
hartigheid.* 

„Wat zegt gij, mijn trouwe kameraad daar boven aan den muur: tiktak 
gata ze edet, 

‚Naar bed, zeg ik.“ 5 

„Je hebt alweer niet geheel en al ongelijk, jij oolijkerd! Morgen is 
‘teen zware dag... drie H. Missen en preek ook nog en dat allemaal 
nuchter... dan zijn voor een oud wordend man een paar uurtjes rust geen 
overdaad; er is niet zooveel .. .* 

„Moni... om elf uur wekken, hoor! Deze luide uitroep gold de be- 
jaarde en ietwat doove huishoudster Monica, die met een brandende kaars op 
een ijzeren kandelaartje in de deuropening verscheen. 

Daar ging de bel over ... schril, als was ze van plan stuk te springen, en 
toen de goede Monica de huisdeur opende, stormde een man binnen, geheel 
en al besneeuwd, buiten adem, en achter hem Hannes, de koster, met lantaarn, 
rochet en stool. : 

„Mijnheer,“ hijgde de arme man, „onze meester, de houtvester, boven op 
den berg, heeft zich bijna doodgeschoten ... het ís heel erg met hem... de 
dokter is al naar boven, ... komt u gauw, om Gods wil!“ 

„O0, mijn God!“ zuchtte de priester, „de houtvester ... en dat juist vandaag ; 
en om twaalf uur moet ik de nachtmis doen !“* 

„Doch de Heer roept en ik ben zijn dienaar. ’t Is een uur ver... een moei- 
lijke weg zeker, zoo in dichte sneeuwvlagen naar boven . .. Maar, als we ons 
haasten, kan ik nog juist op tijd terug zijn. Dus vooruit maar, in Gods naam 

. een onsterlelijke ziel is alles waard!“ 

In de kerk haalde de priester Ons Heer en den H. Olie en hing zich het gouden 
draagkruis met zijden koord om den hals... . In ’t gebergte moeten des winters 
de handen vrij zijn, om den bergstok te kunnen hanteeren. 

Dan ging het naar buiten het winterlandschap in en met snellen pas door 
de diepe sneeuw de berghelling op: voorop de knecht, dan de koster met lan- 
taarn en klinkende schel, en dan de pastoor — allen weldra badend in ’t zweet. 

Hier en daar vond de stoergebouwde koster tijd zich om te keeren, en den 
pastoor eenige woorden toe te fluisteren. 

‚‚Nou,“* gromde hij, „die houtvester, die schurk zal van ons beiden wel niet 
veel willen hooren! Mijnheer, u weet toch, wat voor een doortrapte kerel en... 
wat voor een papenhater hij is... geen geloof ... geen zeden ...’t zal er wel 
niet goed hebben uitgezien met zijn rekeningen, omdat hij altijd speelt in de 
stad, en dan ... dan moet een kogel maar alles genezen! 

„Foei, Hannes,“ — antwoordde kort de pastoor — „schaam je, op den 
genadenrijksten dag van het jaar zulke ombarmhartige taal te doen hooren! 
Niet om de rechtvaardigen, doch om de zondaars is de Heer in de wereld ge- 
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komen en Hij heet Heiland, omdat Hij de zieken van geest heelen en genezen 
wil. Daarom bid voor den ongelukkigen man daarboven, en zwijg!“ 

En Hannes zweeg, want ’t ging ook heel steil omhoog langs de laatste 
helling, voordat uit de vensters van het eenzame jachthuis het licht zijn stralen 
over het glinsterend sneeuwtapijt wierp, dat de winter over het landschap uit- 
spreidde, en met zorgzame voorzichtigheid al dichter en dichter weefde, opdat 
de sluimerende planten niet zouden doodvriezen in hun bedjes. 

Wel was er anders een gebaande weg tot aan de laatste verspreid liggende 
hutten, waaruit de bewoners ook vandaag zeker zouden afdalen, om het Kerst- 
kindje te gaan aanbidden; doch de sneeuw viel zóó dicht, dat het spoor van den 
voet aanstonds weer was uitgewischt, en men de volle kracht van een man 
diende te hebben, om er door heen te werken. Ook hechtte de sneeuw zich als 
een bal aan de schoenen der voortspoedende mannen, en groeide aan tot 
klompen, die slechts door voortdurend stampen weer loslieten, en die hen bij 
iederen stap konden doen uitglijden. 

Eindelijk was het jachthuis bereikt. 

Boven de deur prijkte een machtig gewei van een hert. Daar stonden 
eenige boeren en boerinnen, die op hun weg naar het dorp het verschrikkelijke 
nieuws hadden vernomen en nu nieuwsgierig en angstig de hoofden vooruitstaken 
en in de gang staarden, waar eenige knechten een draagbaar gereed maakten. 

En binnen, in de ruime kamer, lag de man, die op den dag, dat den ge- 
loovigen het leven geschonken wordt, het leven wilde ontvlieden. Naast hem, 
de dokter. Hij had de wond, waaruit het leven wegstroomde, door een nood- 
verband gesloten. . . verdere verzorging zou de doodelijk gewonde ontvangen 
in het gemeenteziekenhuis beneden, als hij deze ten minste nog noodig had. 

Toen de pastoor aankwam, sloeg de houtvester de oogen op, zijn vaalgekleurd 
gelaat vertrok zich tot een masker, met zijn rechterhand naar de deur wijzend, 
siste hij woedend: „Weg, paap, eruit! Ik heb je hokuspokus niet noodig... 
ik heb alleen den dood noodig . . . ellendige trotschaard, die ik was!“ 

De goede pastoor stond onthutst ... zijn ziel was gelijk die van den 
Heiland in den Olijfhof bedroefd tot in den dood. 

Zacht antwoordde hij, terwijl een traan uit zijn trouwhartige oogen parelde: 

„Bedaar toch, arme vriend! De Kerk biedt u haar genademiddelen aan, 
maar ze dringt ze niet op. Christus, de Heer, komt tot u... Gij zult Hem toch 
niet wegjagen van den drempel? .. .& 

„Ik ken jullie manier van doen,“ klonk het honend, „„morgen in de preek 
hoort heel dat vrome gezelschap het nieuws, dat ik al in de onderste hel lig 
te braden. ... Val me toch niet lastig !“* 

„O neen,“ klonk het zachte antwoord van den ijverigen herder, „ik oor- 
deel niet, opdat ik niet geoordeeld worde! Over mijn lippen, die dagelijks den 
Heer ontvangen, zal geen vloek, maar alleen een gebed komen, opdat de Heer 
zich over u ontferme, opdat uw laatste zucht, een zucht van berouw moge 
zijn, die alle schuld uitdelgt!“ 
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Nog geruimen tijd zocht de pastoor den verharden zondaar te vermurwen 
doch tevergeefs. Ten slotte verwijderde hij zich stil en bedroefd, ging naar 
buiten ... den winternacht in en den berg at... en achter hem aan de bewoners 
der huizen op den berg, die zich intusschen in grooten getale verzameld hadden 
„.. allen op het vermanend woord van den pastoor om genade biddend voor 
den stervende, wiens hart zoo versteend was. 

Het was intusschen kouder geworden, de sneeuw dwarrelde nog slechts in 
enkele vlokken op den grond neer, aan de lucht tonkelde hier en daar een ster 
in ’t Oosten een met over-helder licht ... die denken deed aan het licht, 
dat de koningen uit het Oosten het doel hunner reis had aangewezen. Het was 
nu werkelijk de nacht Gods, waarvan het oude Kerstlied zingt; 


Stille nacht, heilige nacht, 

Alles slaapt, eenzaam waakt 

Slechts het verheven, hoogheilige paar: 
Lieflijke, knaap met, het’ lokkige haar, 
Slaap zacht in lieflijke rust, 

Slaap zacht in lieflijke rust! 


Daar, bij een steile glooiïng, waar de knoestige wortels van een pijnboom 
dwars over den weg reikten, om ook aan de overzijde voedsel te zoeken, zonk 
de pastoor, wien de koster juist wilde voorlichten, en zeggen, dat hij goed moest 
opletten, plotseling met een kreet van smart op den grond. De lieden. die achter 
hen volgden, verdrongen zich om hem heen, terwijl hij zich te vergeefs trachtte 
op te richten. 

„Ik ben bang,“ zeide hij zuchtend, ‚dat mijn been gebroken is... Laat 
mij hier liggen, tot de dokter komt, en doet uw gebed beneden in de kerk zoo 
goed ge kunt; en gij Hannes, ga aanstonds naar den waard van den »Adelaar«, en 
zeg, dat hij inspant en een pater uit de stad haalt... o mijn God, dat is zeker 
de eerste Kerstnacht in onze gemeente zonder hoogmis!“ 

Op dat oogenblik begonnen in het dorp beneden de klokken te luiden. De 
misdienaars hadden de komst van den koster niet afgewacht. als ’t op luiden 
aankwam. waren ze even nauwkeurig als een voorspelde zonsverduistering en 
de pret om aan het touw te trekken, lieten ze nu eenmaal niet ontglippen. Het 
was elf uur, en dan moesten de klokken volgens een oud, schoon gebruik een vol 
uur lang de blijde gebeurtenis verkondigen, ze moesten al de zalige vreugde der 
geloovige harten met metalen stemmen uitbazuinen over het vreedzame winter- 
landschap. … 

Van het jachthuis scheidde een donkere menigte en bewoog zich langzaam 
voort naar het dal. Toen zij de plaats naderden, waar de boeren van den berg 
om hun herder geschaard stonden en diens ongeluk beklaagden, kwam de 
dokter er bij, onderzocht het been, dat hevige pijnen veroorzaakte en zei: 

-‚Mijnheer, ík betreur het, dat u zoo iets moest overkomen; maar ... er is 
niets aan te doen... uw been is gebroken, en u zult wel een week of zes stil 
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moeten liggen. U ziet,“ zoo trachtte hij te schertsen, „zoo geeft u Onze Lieve 
Heer wat rust, omdat gij u zelven, zoolang u priester zijt, nog nooit rust ge- 
gund hebt.“ 

„Maar ...’t ís een kruis met ons dokters op ’t land! Dikwijls hebben we 
wekenlang in ’t geheel niets te doen, omdat deze bergbewoners veel te natuur- 
lijk leven; en dan weer moest men eigenlijk opeens vier handen en voeten 
hebben! Als ik nu den houtvester naar ’t ziekenhuis en u naar uw oude Monica 
laat dragen, dan weet ik waarlijk niet, wien ik ’t eerst moet bijstaan — ofschoon 
’t bij hem daar wel niet veel meer zal helpen. Hé, mannen, in plaats van hier 
te staan gapen, deedt gij beter, zoo gauw als de weg ’t toelaat, naar ’t jachthuis 
terug te loopen en een draagbaar en dekens te halen, opdat we onzen goeden 
pastoor wat zachter kunnen neerleggen en hem niet meer pijn doen, dan 
absoluut onvermijdelijk is!“ 

De boeren lieten zich dit geen tweemaal zeggen, en spoedden zich naar 
boven; de houtvester, wiens draagbaar door zijn knechts was neergezet, ver- 
roerde zich niet .. . misschien deed een bezwijming hem bezwijken. ... 

„Heer, ontferm U over hem, ontferm U onzer !“* bad de priester halfluid, 
en hield het gouden kruis, waarin het Lichaam des Heeren rustte, krampachtig 
met beide handen omkneld. 

Dan wendde hij zich tot den dokter: 

„Ik bid u, beste dokter, zoudt u mij ook niet naar ’t ziekenhuis laten 
brengen? De zusters hebben er meer verstand van, om met een zieke om te 
gaan, dan de doove, onbeholpen, langzame en bange Moni, en de pater heeft 
ook verzorging noodig. .. .* 

„Wel zeker ,““ zei de dokter, „doch — u moet weten, op de algemeene zieken- 
zaal zou ik u toch niet gaarne hebben liggen en... de eerekamer heb ik voor 
den houtvester bestemd. Daar is nog wel een bed onbezet, maar .. . de man 
heeft u vandaag niet zoo behandeld, dat u naar zijn gezelschap zult ver- 
langen. .. ……* Levendig viel de pastoor hem in de rede: 

„En juist naast hem moet u mij leggen, als ’t u belieft! Is het niet, alsof 
God zelf mij den weg gewezen heeft, den weg van smarten, die tot het hart 
mijns naasten leidt? Zoolang hij nog ademt, hoop ik, dat een straal van genade 
hem zal treffen .. . de lieve Heer zal ons wel niet zonder reden bij elkaar ge- 
bracht hebben.“ 

Intusschen kwamen de boeren met een tweede baar aan. De geestelijke 
werd er met alle zorg op neergelegd, en nu zette de stoet zich in beweging naar 
beneden, en door het dal naar het dorp, langs de helder verlichte kerk, aan 
welks altaar thans geen priester stond. 

Het leggen van een verband nam bij de beide gewonde mannen geruimen 
tijd in beslag. Daarop lagen ze uitgeput op hun legerstede, de pijn had opge- 
houden, en een wegdommeling, half slaap en half bezwijming, had hen bevangen. 

In de eenvoudig aangekleede kamer flikkerde slechts een olielampje voor 
het beeld van de Moeder van Altijddurenden Bijstand. Een ziekenzuster zat, 
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iedere beweging van haar patiënten gadeslaande, aan een tafeltje bij het raam, 
waarop de kille nacht zijn ijsbloemen schilderde. Uit de kamer er naast 
klonk het zwakke tikken van een klok .. . doch niet blij klonk het, maar als 
een kreunen en zuchten: want de klok was een ziekenklok, en zij had reeds 
te veel jammer gezien, om nog vroolijk te kunnen zijn. Zoo verliepen de uren 
en kropen langzaam heen. .... 

Eindelijk begon het te schemeren. Dcor het raam drong de dag schuchter 
naar binnen. Hij verlichtte de witte kap en het bleeke gelaat der zuster, hij 
drong door tot de gekalkte muren en langs de lage zoldering, hij gleed op het 
bed en streelde met medelijdende stralen het gelaat der lijdende, zwijgende 
mannen. 

De pastoor was reeds lang uit zijn halve sluimering ot verdooving ontwaakt. 
Steeds nog hield hij krampachtig zijn draagkruis omkneld, de lippen bewogen 
zich in gebed. 

Had hij niet nog gisteren opnieuw, gelijk op den dag zijner eerste H. Mis, 
zijn leven aangeboden voor zijn kudde? En nu lag hij daar, hulpeloos als een 
pasgeboren kind, dat moeder met zorg in windselen gewikkeld heeft... . God 
heeft hem aan zijn woord gehouden. . 

En daar naast hem lag, rillend in de pijn des doods, de ongelukkige man, 
die van God niets wilde weten, die zijn Heer Christus van den drempel gejaagd 
had, wien de Engelen te vergeefs het heil verkondigden, omdat hij het geloof 
miste. 

En toch... Christus had zich niet laten afwijzen, hij was den zelf- 
moordenaar naar het ziekenhuis gevolgd, hij had den priester, den be- 
middelaar der genade, tevens medegebracht ... misschien klopte Hij juist 
weer aan het hart van den rustenden man, opdat hij Hem wellicht zou open- 
doen op den drempel der eeuwigheid. Hoe oneindig goed was God! Waarlijk 
als volgens de woorden der H. Schrift in den hemel meer vreugde heerscht 
over één enkelen zondaar, die boetvaardigheid doet, dan over negen-en- 
negentig rechtvaardigen, dan was de ziel in het stervende lichaam tegenover 
hem toch wel een ongeluk als het zijne waard! 

In zulke gebeden en gedachten vond de ontwakende morgen den pastoor, 
toen het angelusklokje klepte. 

Daar drong van het bed zijns buurmans een zucht tot zijn oor door. 

Aanstonds stond de zuster op en bevochtigde zijn brandende tong met 
verkwikkend water. 

En toen zij wederom geluidloos naar haar plaats gegaan was, ontspon zich 
tusschen de beide buren een gesprek. 

De pastoor vroeg vol deelneming: 

‚Nu, hoe gaat het, beste vriend? Heeft u een rustigen nacht gehad?“ 

„Hoe zal het gaan,“ antwoordde de houtvester op matten, fluisterenden 
toon, „ik hoop, spoedig gaat ’t naar ’t einde! Doch, wie zijt gij, en waarom 
ligt gij daar te bed?“ 
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„Ik? Een arm, ziek mart, en dus zeker uw broeder. Ik heb gisteren nacht, mis- 
schien uit eigen onvoorzichtigheid, een been gebroken en moet thans stilliggen” 

„Zoo. Wie zijt ge verder ? Uw stem komt me bekend voor. Op dien toon .… 
op dien zachten toon, die iemand aangrijpt, heeft me gisteren nog iemand toe- 
gesproken, en ik heb hem de deur gewezen... de paap was het... Nu, ik hat 
ook wel beleefder Kunnen zijn, want hij was goed en niet opdringerig en... 
geloof me... dat hij mij niet vervloekt heeft, dat heeft me... den heeler 
nacht geen rust gelaten!“ 

Er trad nu een lange pauze in. Weer klonk het getik van de klok, dan, bi: 
het slaan, het kreunende geratel der ketting, dan hoorde men de heldere tonen 
der klok, die luidde voor de vroeg-mis. ... De pater was dus al uit de stad ge- 
komen en zoo behoefden de geloovigen op het schoonste feest des Heeren 
toch niet zonder H. Mis te zijn. 

„Zoo,“ fluisterde de houtvester, ‚‚nu beginnen die prullen weer ginds! ... 
Ik zou wel eens willen weten, of hij ook in de kerk voor mij bidt, die pa... 
de pastoor.“ 

„Of hij voor u bidt? Als ge u niet opwindt, beste vriend, dan zal ik het 
u zeggen. Ja, hij bidt zeker voor u, en bad bij al zijn pijn bijna den geheelen 
nacht voor u... doch niet in de kerk, maar ... hier, want — de pastoor ben 
iks sen 

In het hoofd van den houtvester flitsten als zich kruisende bliksems; doch 
hij was te zwak, om ook maar het hoofd op te heffen. 

„Ja,“ ging de pastoor verder, „neem ’t me niet kwalijk .. nu ben ik al weer 
hier, en gij kunt me nu niet de deur wijzen en wegloopen kunt ge zelf ook niet, 
dus blijft er niets anders over ... we moeten elkander maar verdragen, zoolang 
God ons bij elkaar wil houden. Gisteren, toen ik naar huis ging, is het me over- 
komen, en toen heeft men mij, tegelijk met u naar ’t ziekenhuis gebracht. . 
heeft het schokken der draagbaar u ook veel pijn gedaan ?“* 

Weer een lange, lange pauze. 

Dan stak de houtvester de hand uit over de smalle tusschenruimte tusschen 
de bedden heen, en nam die van den pastoor, die de zijne ook toestak. 


„Mijnheer Pastoor, u zijt goed ... ik wilde, dat ik zoo goed was als u. Ik 
echter ... ík ben een slechte kerel ... Och, ... wat helpt ’t . . . ’t is spoe- 
dig uit.“ 


„Uit? Weet ge dat werkelijk zoo beslist zeker ? Of is het maar een wensch, 
waarom dit woord zoovelen uitspreken, die bang zijn voor . . . ’t oordeel 2“ 

„Overigens, arme vriend, ik geloof, we hebben geen tijd, om te redetwisten; 
maar u moogt ’t me niet kwalijk nemen, dat ik hartelijk blij ben, dat ge spijt 
hebt, dat ge erkent, dat uw leven een mislukt leven is... . God zal den rcuw- 
moedigen zondaar niet verstooten.“ 

Daarop sprak de houtvester: 

„Ja... dat redetwisten! Ik heb al veel getwist met de pa ..., met uws 
gelijken ... ’t heeft echter niets uitgehaald ...geen heeft zijn tegenpartij 
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overtuigd; maar . .. zeg me eens oprecht en eerlijk: gelooft gij werkelijk, wat 
ge leert ?“ 

De pastoor hief de rechterhand ten hemel: „Zoo waar helpe mij God!* 

„Dan... dan zou ik ook wel willen.gelooven ... als ik kon! Niet ’t gepraat 
en getwist met dezen en genen, doch . . . uwe goedheid heeft me overwonnen. 
Ik heb ook wel uren van nadenken gehad in mijn leven van ondeugd. Weet 
u, wat mij het meest gepakt heeft, wat me ’t meest in ’t hart greep? Als ik 
weer aan mij zelf als kind dacht, toen nog geen boosheid in mij was, geen twijfel 
of tweespalt. En nog, als ik een onschuldig kind in zijn rein oog staarde en 
dan in mij zelf moest zeggen: »In u is nog alles goed.« En nog. nu. 
daar naast mij een .. . een man ligt, eenvoudig als een kind, wiens s oneindige 
goedheid uit het geloof stamt, voorwaar. .. . zulk een geloof, zulk een blik in 
die eeuwigheid van genade en erbarming. is toch werkelijk troostrijker dan 
een blik in... het niets, of een doodelijke angst voor het onbekende — iets !“* 

Daar klonken de klokken weer tezamen; als in den sterrennacht, zoo jubel- 
den ze thans op den winterdag in het rond, en de zon wierp een lange streep 
licht, geweven uit stof en hemelsche klaarheid, naar binnen in de zieken- 
kamer, dwars naar beneden van het bovenste kruis van het venster, tusschen de 
bedden in... een gouden brug uit dit dal van ellende naar de bron der genade. 

„Niet waar, beste vriend,“ zei de pastoor, „u schrikt niet, als na de Mis 
de pater komt, om mij de H. Communie te brengen en het draagkruis te halen ? 

. U zult niet worden la.tig gevallen ... ik beloof het u.“ 

Toen reikte de stervende nogmaals de hand. 

„Niet waar, Mijnheer Pastoor, als de Pater komt, . . . komt hij ook bij 
mij 21“ 

* * * 


Omtrent den middag is de houtvester kalm overleden. Op zijn gelaat, dat 
zich ’s nachts nog in zijn haat tot een masker verwrong, lag die Kerstvrede, 
dien de Engelen verkondigden, toen de Heer geboren werd: 


„Eere zij God in den Hooge, en vrede op aarde 
den menschen, die vanggoeden wil zijn.” 








MISSIE IN BRAZILIE 


BRIEF VAN DEN ZEEREERW. PATER J. BOOMAARS 


Curvello, 29 Juni 1923. 


Weleerwaarde en dierbare Confraters! 

Geloofd zij Jezus Christus! 

Daar ben ik nu al in mijn 25ste jaar in Brazilië! Waar blijft de tijd! En 
wat heb ik al doorgemaakt! De kop is er bij vergrijsd. 

Waarlijk, ik heb al heel wat gezworven; wanneer zal nu eindelijk die eeuwige 
rust eens gaan komen! Niet dat ik het zwerven en werken moede ben. Zoolang 
er in mij nog een greintje blijft van vroegere kracht, zal het gebruikt worden 
in den dienst der meest verlaten zielen. Och hadden wij maar meer: volk, meer 
missionarissen! Wij kunnen hier zoo ontzaggelijk veel goed doen, zooveel 
zielen het geloof doen kennen, in ’t geloof doen opleven, door ’t geloof overrijke 
vruchten van deugd doen dragen. Zeker daarvoor moeten offers gebracht. 
Maar wie zou niet gaarne offers brengen voor den goddelijken Heiland, die Zich 
zelf geheel voor ons heeft opgeofferd? De ziel van die gedachten vol trek ik 
al weer op missie, ga ik weer zwerven maanden lang. Gij volgt mij stellig, 
werwaarts ik ook zwerve, met gebeden voor mij en mijne confraters en voor de 
verlaten zielen, aan wier volharding of bekeering wij zullen werken. 

Van dat zwerven en werken ga ik u verhalen: doch laat ik beginnen, waar 
mijn vorig epistel een einde nam. Sinds November was ik in Curvello. Daar 
hadden we eerst de Visitatio Canonica door den Hoogeerw, P, Provinciaal 
J. Kronenburg. Wat waren wij tevreden en zielsblijde bij het ondervinden zijner 
hartelijke liefde en algeheele toewijding! Begin December hield ik een retraitje 
voor de jongejuffers eener meisjescongregatie hier in Curvello; begin Januari 
eveneens in Curvello eene nennenretraite van 8 volle dagen voor 3 heele zusters 
Clarissen. Gelukkig houdt O. L. Heer er andere maten en gewichten op na 
dan wereldsche menschen, anders kwam ik er bij zoo’n acht dagen werkens 
lelijk af. Begin Februari hield ik zelf mijne jaarlijksche retraite van 10 dagen. 
Wat een kostelijke tijd! 
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Bij dat alles echter verloor ik mijne missies niet uit het oog en maakte mijn 
reisplan klaar voor 1923. ’t Had dit jaar meer in dan gewoonlijk om de een- 
voudige reden, dat de aanvragen wel twee jaar zouden vullen, en ik bovendien 
in geen geval het dringend verzoek mocht afslaan van den Aartsbisschop van 
Diamantina en van den Bisschop van Montes Claros, die beiden in hunne 
respectievelijke kathedraal missie wilden. Daar komt dan nog bij de lastige 
correspondentie: schier een maand, eer men antwoord op zijn brieven kan hebben. 
Enfin, einde Januari was toch alles geregeld en vastgesteld, eene driedubbele 
reis, en kon ik mijne lijsten opsturen naar verschillende kloosters, vooral van 
Redemptoristinnen als bv. in Parthij bij Wittem, en hier in Vassouras, om hare 
gebeden te vragen. Ziet, dat gebed moet het hem eigenlijk toch doen. Als 
onze missies wonderen werken, dan zijn het niet het minst de gebeden van die 
vrome zielen, welke dien overgrooten zegen gewinnen. 

O wat goed doen toch die missies! ’t Geen Sint Alfonsus, reeds Bisschop 
den 29sten Juli 1774 van uit Arienzo aan de toenmalige leden der Congregatie 
schreef, is ook nu hier volle waarheid. „Als eene onzer missiën in eene streek 
begint, is meestal het grootste gedeelte der bevolking in de ongenade Gods, 
van Zijne liefde beroofd. Maar zie, nauwelijks zijn vijf of zes dagen voorbij, of 
velen als ontwakend uit een diepen slaap, beginnen de opwekkingen, de onder- 
richtingen en preeken te verstaan; en terwijl zij de goddelijke barmhartigheid 
zich zien aangeboden, beginnen zij hunne zonden te beweenen, en vatten het 
verlangen op met God in vriendschap terug te keeren. Zij zien den weg der 
vergeving open, en beginnen een afschuw op te vatten van het leven, waaraan 
zij eerst waren gehecht; zij beginnen een nieuw licht te zien en eenen nieuwen 
vrede te smaken. 

„En van wie bedient zich God, tenzij van ons, om die zoo wonderbare ver- 
anderingen te bewerken! Zoo laten wij als de missie geeindigd is, in eene plaats 
twee of drieduizend personen in Gods liefde achter, die eerst als zijne vijanden 
leefden, en er niet aan dachten zijne genade te herwinnen.“ *) 

Wat ons bijzonder bij het welslagen onzer missies troost, is, dat het goede 
er door gewerkt, zoo duurzaam blijkt. Men ziet het zoo proefondervindelijk, 
als men of voor de vernieuwing of ook na jaren dezelfde plaatsen bezoekt, of 
hoort het zoo uitdrukkelijk in de correspondentie, die men voert. Daar kreeg ik 
bv. onder dagteekening van 9 Januari een brief van den Pastoor van Brejo do 
Amparo, in wiens parochie wij in Juli hadden gewerkt. „Wat troost voor mij,“ 
zoo schrijft Zijneerwaarde, „die gewezen missie! Sindsdien is tot mijn groote 
voldoening de godsdienstzin, de frequentie der Sacramenten, het geregeld mis- 
hooren bij mijn volk veel verbeterd. Maar ’k laat dan ook niet na op ’t zelfde 
aambeeld te hameren en aan de missie te herinneren.“ Eenige dagen later, 
1 Februari, schreef mij een Ingenieur, een man, die, ofschoon reeds gehuwd, 


1) Geestelijke Brieven van den heiligen Alfonsus Maria de Liguori: eene Keur- 
lezing, uit het [taliaansch door J. L. Jansen Css, R. 
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toch eerst voor een jaar oft drie tijdens de hl. Missie in Santa Maria de S. Felix 
zijne eerste H. Communie deed. De twee volgende jaren had hij ons ontmoet 
en zijne volharding in alles betuigd. ’t Vorig jaar, toen hij, terugkeerend van 
Río de Janeiro, waar hij den graad van officier in ’t Braziliaansch reserveleger 
na glansrijke examens had gehaald, vernam, dat wij in de streek op missie waren, 
maakte hij bij slecht weder, langs slechte wegen met zijne vrouw te paard een 
omweg van uren, om na de vermoeiende reis te biechten, ’'s morgens te com- 
municeeren en weer te paard te springen. Een maand erna tijdens de missie 
van Pecanha, waar onder de voornameren nog al eenige onverschilligen zijn, was, 
wars van alle menschelijk opzicht, de officier in zijn mooie uniform weer present : 
hij had er te paard eene reis voor gemaakt van circa 10 uren, en hielp nu door 
woord en voorbeeld niet weinig voor ’t welslagen der missie, Wat sprak zich 
nu in bovenvermelden brief de katholieke ziel van onzen officier weer rond- 
borstig uit! Hij zou ons van ’t jaar weer wel graag ergens ontmoeten. Jammer, 
‘tis bijna niet mogelijk: anders hij is van geen reisje vervaard. 

Ja, ja, leve onze missies! Zij stichten ontzaggelijk veel en blijvend goed. 
Vooruit dus alweer. 

Den 23sten Februari was het opmarsch. Commandeur de ondergeteekende. 
Vleugeladjudant was de Eerw. P. Rutten. Wel, die had in zijn rusttijd heel 
wat goed werk geleverd; aan zijn ijver en takt is het hootdzakelijk te danken, 
dat in Curvello onder de jongens de catechismus bloeit en nu, hoewel na schooltijd, 
met succes gegeven wordt op de publieke staatsschool. Een mooi communiefeest 
van 300 jongens bekroonde, op Zondag voor den uittocht, het nuttige werk. 
Trokken mee op: de Eerw. P. Braam, die zijn rusttijd bijzonder had gebruikt 
om zich ten volle slagvaardig te maken, en daarbij in enkele oefeningen en 
werkzaamheden althans eenige afwisseling had gevonden; en eindelijk de Eerw. 
P. Hamers, oudgediende in Holland bij missies en volksretraiten, nieuweling 
in Brazilië, waar hij nog nauwelijks een goed jaar verblijft. 

Onze weg leidde over Bello Horizonte en Caraga. In Bello Horizonte ver- 
toefden wij twee dagen bij onze Confraters. Wat wordt daar door den Zeereerw. 
P.Strijbos en zijn trouwe medehelpers ontzaggelijk gewerkt! en wat komt er door 
dat werk een goed tot stand! Om niet te spreken van ’t geestelijk goed op de 
missies en tehuis, dat onberekenbaar is, vermeld ik hier slechts het bouwen 
van kerken in verschillende stadswijken, die door de onzen tot veelbelovende 
parochies worden voorbereid. De kerken van S. Sebastiao do Barro Preto en 
Calafati zijn ’t werk der onzen en vormen nu eene parochie, toevertrouwd aan 
de Eerw. Paters Salvatorianen. De kerk van O. L. Vrouw Onbevlekt Ontvangen 
in Lagoinha is reeds ver gevorderd en werd dezer dagen tot parochie verheven. 
Thans wordt het begin gemaakt met de kerk van O.L. Vrouw van Smarten in 
Floresda. De namen van de Eerw. Paters Kroon, Wiegant, Smeets, Pasdeloup 
en Severens zijn voor altijd aan die tempels verbonden. Ook het groote wees- 
huis, gebouwd volgens plannen van Br. Werenfridus is zijne voltooiïng nabij. 
Toevallig hadden wij de gelegenheid Z. D. H. Dom Antonio Cabral, eersten 
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Bisschop van Bello Horizonte even te begroeten en den zegen te vragen. Hij 
was dien Zondagavond de vastenpredikatie in onze kerk komen bijwonen, die 
gehouden werd door onzen Braziliaanschen Confrater P. Ferreira. 

Den 26sten Februari reisden wij naar Caraca. Wat een gezeur van dien 
bommeltrein, die bovendien aan elk station maar al te lang stil stond. De 
vergezichten van uit den trein, daar heen rollend hoog door het bergland, waren 
niet zelden betooverend. Daarna 4 uren te paard, om ’t eerbiedwaardig insti- 
tuut Caraga, thans apostolische school der Paters Lazaristen, dat daar ligt als 
een kraaiennest midden in de rotsen, minstens 1600 meter boven den zeespiegel 
te bereiken. Caraga, wat een herinneringen roept die naam niet wakker! Toen 
’t voor tientallen van jaren bijna het eenige college in den staat Minas was, 
moest er schier alles wat voornaam was zijne eerste opleiding genieten. Ook de 
tegenwoordige President van Brazilië, Dr Arthur Bernardes da Silva, deed er 
zijne studiën, evenals een zijner voorgangers Dr Affonso Pama. Wat hebben 
wij genoten de twee dagen van ons verblijf in Caraga, niet het minst om de 
hartelijke goedheid der Eerw. Paters Lazaristen. Een namiddag gingen wij 
een tochtje maken op een daar hoog in de bergen kunstmatig gevormd meer. 
R. P. Hamers, die van vroeger dagen nog het roeien verstond, had weldra de 
spaan in de forsche hand, en daar ging het over ’t spiegelgladde water. ‚ De 
voornaamste roeier echter was de Eerw. P. Jeronymo Pedreira de Castro Magal- 
haes, een der twee missionarissen, die sinds jaren van Caraga uit, ter missie 
trekken. Zijn gezel en missieoverste is een geboren Pers, P. Thiago Nathanael. 
P. Jeronymo is zelf de teekenaar en bouwmeester van ’t bootje: ’t is zijn tijd- 
verdrijf. als hij vermoeid van ’t missiewerk een maand of vier in ’t stille Caraca 
komt rusten. Zijneerwaarde had natuurlijk ook gezorgd voor eenige ver- 
versching daar op ’t water, en onder Viva’s op den fermen roeier werd met 
graagte het voorgediende gebruikt. 

’t Vorig jaar had onze P. Jeronymo met een ernstiger en hem zelven heel 
wat dierbaarder werk zijn rusttijd doorgebracht, met het schrijven van het 
leven zijner toen pas overleden moeder Dona Zelia. Waarlijk dat is een echt 
interessant boek, dat naar ik hoor, reeds in ’t Duitsch, Fransch en Italiaansch 
wordt vertaald, en in staat is veel goeds te stichten. 

Zelia Pedreira werd in 1857 geboren uit een der oude deftigste families van 
Rio de Janeiro, die zelfs de vriendschap genoot van ’t keizerlijk hof. Haar vader 
was de Conselheiro Pedreira, aan wien onze confraters bij de stichting van 
’t huis van Rio de Janeiro vele verplichtingen hebben, dezelfde Pedreira, die 
als secretaris van ’t hoogste gerechtshof niet schroomde. den keizer en rechters 
ten spijt, zijn deftige poltrona aan te bieden aan den bisschop martelaar Dom 
Vital, toen deze als slachtoffer der vrijmetselarij voor ’t gerecht werd gebracht, 
en men hem op de bank der beschuldigden deed plaats nemen. Vol bewondering 
voor deze edele vrijmoedige aaad wilde een deftig ingenieur den franken secre- 
taris bezoeken; dit bezoek werd de aanleiding van het huwelijk van Zelia met 
den edelen gelijkgezinden ingenieur. Dat was nu eens waarlijk een gelukkig 
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huwelijk, gelukkig om de eensgezindheid, die met de jaren scheen te klimmen, 
gelukkig om den godsdienstzin, die zich niet slechts in persoonlijke vroom- 
heid uitte, maar zich wist mee te deelen aan honderden slaven en arbeiders, 
die op hunne fazenda Santa Fé werkten, en aan vele anderen van allen rang 
en stand; gelukkig om den rijken kinderschat, waarmede God hun huwelijk 
zegende, 13 kinderen, waarvan vier als engeltjes hunne vlucht ten hemel namen, 
en de 9 overige, allen in verschillende orden en congregaties den kloosterstaat 
aanvaardden.. Een zoon bv. is Lazarist, een ander Franciskaan, een derde 
Jezuïet. Weduwe geworden, en na al hare kinderen aan God te hebben gegeven, 
trad Dona Zelia, de waarlijk sterke vrouw, ook zelf nog in het klooster bij de 
zusters Sacramentinas in Rio de Janeiro, en waser weldra, ondanks haar ge- 
vorderden leeftijd, eene voorbeeldige novice. Haar kloosterleven was echter. van 
korten duur. Nog tijdens het noviciaat, sleepte eene zeer pijnlijke met voor- 
beeldig geduld verdragen ziekte in het ruggemerg haar ten grave, nadat zij 
op haar sterfbed juichend van geluk de hl. kloostergeloften had mogen afleggen. 
Hare laatste verstaanbare woorden, gesproken tot eenige harer kinderen, die 
aan haar sterfbed stonden Sen bedoeld voor allen, waren: „Sede santos, meus 
filhos, sede santos‘ „Wordt heiligen, mijne kinderen, wordt heiligen“. Toen 
lispelde zij nog de namen van Jezus, Maria en Joseph, en ging in hun gezel- 
schap de eeuwige \belooning genieten. Gelukkige moeder! gelukkige kinderen! 
De lezing van deze eenvoudig gestelde levensbeschrijving, een flink boekdeel, 
was daar in Caraga, nog een nieuw genot bij zoovele andere genietingen. 
(Wordt vervolgd) 
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„Laten wij ons verheugen“ 


Op meerdere dagen van het Kerkelijk Jaar worden wij bij het begin der 
Visliturgie uitgenoodigd tot geestelijke blijdschap. Zoo luidt het op 14 November, 
den feestdag van den H. Josaphat, den grooten Martelaar der Rutheensche 
Kerk: „Laten wij ons in den Heer verheugen, het feest vierend ter eere van den 
d. Martelaar Josaphat, over wiens martelaarschap de Engelen zich verblijden 
:n samen den Zoun Gods prijzen.“ 

In den geest der liturgie richten wij thans een dergelijke uitnoodiging tot 
d onze Lezers en Lezeressen met betrekking tot den naderenden sterfdag van 
den Eerbiedwaardigen Petrus Donders, den 14den Januari: Laten wij op dien 
verjaardag van zijn heiligen dood ons in den Heer verheugen! Op dien dag 
ieeft in het jaar 1887 de Dienaar Gods als een waar ‚strijder van Christus“ den 
goeden strijd volstreden en met den Apostel der Heidenen mocht hij het her- 
nalen: „Ik heb den goeden strijd gestreden. Ik heb het geloof bewaard. Mij 
is weggelegd de kroon der gerechtigheid, welke de rechtvaardige Rechter mij 
zal schenken. Op dien dag klonk het tot die onschuldige, in God verslonden 
ziel, tot die „anima candida“ uit den mond van den hemelschen Bruidegom: 
„Kom van den Libanon, mijne bruid, kom, gij gaat gekroond worden.“ Op 
dien dag werd voor den verstorven Missionaris het bovenmatig geluk des 
hemels verzekerd, zoodat hij het woord van den H. Petrus van Alcantara tot 
het zijne kon maken: „O gelukkige boetvaardigheid, welke mij zulk een glorie 
verdiend hebt!“ 

Lezers en Lezeressen, laten wij ons op den 14den Januari over die schitterende 
eindoverwinning van onzen Geloofs-en Liefdeheld uiterharte inden Heer ver- 
heugen en in de blijdschap onzer harten aan God en de Allerheiligste Maagd 
dank zeggen voor den rijkdom der genaden, hem geschonken in den tijd, en 
voor den overvloed der glorie, waarmede hij gekroond is in de eeuwigheid. 

Opdat echter dit jaarfeest van onzen grooten Eerbiedwaardige door u, 
Lezers en Lezeressen, in des te blijder stemming gevierd worde en des te heil- 
zamer vruchten voor uw geestelijk en tijdelijk welzijn voortbrenge, is het raad- 
zaam dien feestdag, wederom in den geest der H. Kerk, te doen voorafgaan 
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door eene negendaagsche oefening, waarbij het bekende Noveenboekje aan uwe 
devotie leiding en versterking kan geven. Wanneer gij gedurende die novene 
iederen dag een of andere deugd van den Dienaar Gods beschouwt en u ter 
navolging voorstelt; wanneer gij iederen dag door de voorspraak van den Eer- 
biedwaardige een of andere gunst afsmeekt voor u zelven of voor anderen, naar 
ziel of naar lichaam, voor een tijdelijk of geestelijk belang, dan, zoo moogt gij 
vast vertrouwen, zal u door zijne voorspraak geschonken worden wat ge vraagt, 
mits het u zalig is, dan wordt de feestdag van Pater Donders voor u een dag 
van zegening, waarop gij in den geest der Kerk gemakkelijk aan de uitnoodiging 
zult voldoen: 

Laten wij ons in den Heer verheugen, den feestdag vierend van den Eer- 
biedwaardigen Petrus Donders, over wiens verheerlijking de Engelen zich 
verbiijden en samen den Zoon Gods prijzení 





